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  90גליון מס'     

  צוהתפרשת 

  התשע"ה"א 

XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW     

ית לַמָּא֑וֹר  כ"ז כ': מֶן זַ֥ יִת זָ֛ � כָּתִ֖ יש להקפיד להטעים היטב את  -שֶׁ֣
 א, שהוא ניגון מפסיק יותר מהתבירכָּתִיתהטפחא המפסיק שבתיבת 

שֶׁמֶן שהציווי הוא לקחת  , שאם לא יפסיק כראוי ישמעזָ שבתיבת 
  .כָּתִית שֶׁמֶן זַיִת זָ בלבד, בעוד הציווי הוא לקחת  זַיִת זָ 

יד יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם הנכון,  -  לְהַעֲ֥�ת נֵ֖ר תָּמִֽ
יד. ביןולא להחליף    המרכא והטפחא ולהטעים לְהַעֲ֖,ת נֵ֥ר תָּמִֽ

ת כ"ז כ"א:  קרא שישמע ואת האל"ף  בליעלהזהר שלא יש לה - מֵאֵ֖
  וכן הוא להלן. מֵת.

יכ"ח א':  וי במקף, ולא יש להקפיד לנגן את הטעם כרא -  לְכַהֲנוֹ־לִ֑
י. וכן  הֲנוֹ לִ֑   להלן.הוא להשמיט את המקף ולהטעים לְכַ֣

 עי"ןהלמ"ד בשווא נח, ויש להזהר שלא להבליע את ה -  אֶלְעָזָ֥ר
. וכן בכל מקום בו מנוקד שווא נח לפני אות בשאחריה ולקרוא אֶלָזָר

שלא תבלע האות הגרונית. ולהלן רשימת  גרונית, יש להזהר
. יִשְׂאוּ. וּמְעִיל. וּלְתִפְאָרֶת המילים בפרשה שיש להזהר בהן בזה:

  .וּבְהַעֲ�ת. צַלְעֹתָיו. שִׁבְעַת. וּלְזַרְעוֹ

בכ"ח ג':  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי  -  אֶל־כָּל־חַכְמֵי־לֵ֔
ב.במקף, ולא להשמיט את המקף ולהטעים אֶל־כָּל־חַ  י לֵ֔   כְמֵ֣

ילכ"ח ד':    .גהמ"ם בשווא נח -  וּמְעִ֔

םכ"ח ט':  יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא  -  עֲלֵיהֶ֔
  ישמע שקורא אֲלֵיהֶם באל"ף.

  ת בצירי.מוֹ"ן בשווא נע, ואין לקרוא שֵׁ השי -  שְׁמ֖וֹת

ם כ"ח י':   שווא נע.ההשי"ן בדגש, ו -  מִשְּׁמֹתָ֔

ת  כ"ח י"א: םמֻסַבֹּ֛ ה אֹתָֽ ב תַּעֲשֶׂ֥ יש להקפיד להטעים  -  מִשְׁבְּצ֥וֹת זָהָ֖
, שהוא ניגון מפסיק יותר זָהָבהיטב את הטפחא המפסיק שבתיבת 

  
בניגון הטעמים המקובל יש נטיה להטעים את התביר בניגון מפסיק יותר  א

יש להקפיד על הניגון מהטפחא, אך באמת הטעם טפחא הוא מפסיק יותר מהתביר, ו
המתאים בכל מקום של צירוף הטעמים תביר וטפחא, כי בהרבה מקומות זה משנה 

  .ומשבש את פירוש הענין

מחמת קלות האות הגרונית במבטא, כאשר יש לפניה אות המנוקדת בשווא נח,  ב
יש נטיה חזקה להשמיט את האות הגרונית מהמבטא, ולנקד את האות שלפניה 

במקום שִׁמְעוֹן, וַיִּנַג  וֹןבניקוד שלה במקום בשווא נח, כגון מַלַ  במקום מַלְאַ , שִׁמ
ת בכל פרשה, וצריך זהירות רבה מאד על מנת במקום וַיִּנְהַג. וזה מצוי פעמים רבו

  שלא להיכשל בזה.
וכבר הזהיר על זה ביסוד ושורש העבודה (שער שלישי פרק שני), והאריך 

להראות לעין כל את גודל קלקולי התיבות וחסרון האותיות במי שאינו נזהר שם 
  (סימן ס"א, ד"ה ידגיש). לקרוא כראוי. וציין לדבריו בבאור הלכה

פ ששוּרוק היא תנועה גדולה, ולכן השווא שאחריה נע, זה רק בשורוק הבא ואע" ג
באמצע תיבה, אך שורוק בראש תיבה היא תנועה קטנה, משום שכל שוּרוק היא 
ניקוד האות שלפניה, ובראש מילה שאין אות לפניה, נקרא כאילו יש אל"ף לפניה 

אותיות המנוקדות  (עיין מנחת שי בראשית א' י"ד), ומ"מ כיון שאין כאן שתי
בניקוד השוּרוק, אלא אות אחת, לכן דינה כקֻבוץ, שהיא תנועה קטנה ולא כשוּרוק 
שהיא תנועה גדולה. ויש מקומות שהרבה טועים ומבטאים שווא נע אחר שורוק 

 בראש מילה.

, שאם לא יפסיק כראוי ישמע שהאבנים מֻסַבֹּתמהתביר שבתיבת 
  מסובבות במשבצות זהב.האבנים ש ממשבצות זהב, בעוד שפירושו

יתָ מִשְׁבְּצֹ֖ כ"ח י"ג:  בוְעָשִׂ֥ יש להקפיד לנגן את הטעמים  -  ת זָהָֽ
יתָ  ביןבמקומם הנכון, ולא להחליף  המרכא והטפחא ולהטעים וְעָשִׂ֖

ב. ת זָהָֽ   מִשְׁבְּצֹ֥

תכ"ח י"ד:  כונה של העי"ן, שלא ישמע יש להקפיד על הגייה נ -  עֲבֹ֑
  להלן.הוא . וכן ת באל"ףוֹבשקורא אֲ 

  הטעם מלרע בתי"ו. -  וּמִלֵּאתָ֥ כ"ח י"ז: 

  .דהטעם מלעיל בלמ"ד -  מִלֻּ֣אַת

בֶן ים אָ֑ ֣ ה טוּרִ , ולא כראוייש להקפיד לנגן את הטעמים  -  אַרְבָּעָ֖
בֶן. ים אָ֑ ה טוּרִ֖   להטעים אַרְבָּעָ֥

ויש  .הטי"ת בשווא נח, ולא בשווא נע, למרות הקושי -  פִּטְדָה֙ 
או שישמע  להזהר שלא להבליעה בדלי"ת שישמע כאילו קרא פִּדָה,

. ואם אינו יכול לקרוא בשווא נח בלי להבליע את פִּצְדָהכאילו קרא 
  הטי"ת, עדיף לקוראה בשווא נע מאשר להבליעה.

הכ"ח כ':    היו"ד בקמץ גדול, והשי"ן בשווא נע. -  וְיָשְׁפֵ֑

י טַבְּע֣וֹת זָהָב֒  כ"ח כ"ז: המונחים כראוי, ואין  שנייש לנגן את  -  שְׁתֵּ֣
  ולהטעים שְׁתֵּי־טַבְּע֣וֹת זָהָב֒ במקף. ראשוןלהשמיט את המונח ה

ילכ"ח כ"ח:  יש להקפיד על הגייה נכונה של התי"ו, שלא  -  בִּפְתִ֣
  להלן.הוא וכן  .הבסמ"ך ילסִ ישמע שקורא בִּפְ 

לֶת וְאַרְגָּמָן֙  רִמֹּנֵי֙ כ"ח ל"ג:  בפשטא ולא מוטעמת  רִמֹּנֵיתיבת  -  תְּכֵ֤
  .ובקדמא

ים כ"ח ל"ח: , והוא נהגה כקמץ זהקו"ף בחטף קמץ קטן -  הַקֳּדָשִׁ֗
  קצר מעט.

  
 "ז.יבגליון פרשת שמות הערה ענין זה מבואר משום נסוג אחור, ו ד

שהגיית התי"ו הרפה דומה להגיית הסמ"ך, ואם יקראנה ממש כסמ"ך, שינה  ה
משמעות. ומי שאינו יודע להגות את התי"ו כהוגן, אלא רק כסמ"ך, היה מקום 

  לומר שעדיף שיקראנה בדגש קל, מאשר שיקראנה כסמ"ך ותשתנה המשמעות.
פאת שדך (ח"א סימן כ"ד) אין דעתו נוחה מזה, וכתב שאין לחדש  אך בשו"ת

שיבושים כנגד משפטי לשון הקודש, כי השיבושים הישנים שאנחנו אנוסים 
במבטאם אין להקפיד עליהם כל כך, ויש לדמותם למה שאמרו ודלוגו עלי אהבה 
(כמובא בתוס' בע"ז כ"ב ע"ב ד"ה רגלא בשם המדרש), וכשם שחס הקב"ה על 

שיבוש של עם הארץ שאין בו דעת ללמוד, כך חס על השיבוש שהורגלו בו ה
  הדורות וקשה לנו לעוקרו.

והוסיף, שמי שלבו חרד ואינו רוצה לסמוך על המנהג שהורגלו בו, מוטב 
שילך אל בני תימן וירגיל לשונו בקריאת תי"ו רפה כהוגן, אך לא יחדש שיבושים 

 לקרוא בתי"ו דגושה.

מהפך פשטא מצוי מאד במקרא, ולעומת זאת הצירוף פשטא מהפך הצירוף קדמא  ו
פשטא הוא די נדיר, ומחמת הרגילות, ודמיון צורות הקדמא והפשטא, יש נטיה 

הטעם מעל הנו"ן ולא מזה ש מוכח שהוא פשטא(ו להטעים בקדמא ולא בפשטא
 .דגושה) תְּכֵלֶתבתיבת התי"ו שמזה שמעל היו"ד, ו

בכל המקרא, תיבת קדשים הבאה אחר ה"א הידיעה (או אחר אחת מאותיות כל"ב  ז
, וכאשר אינה הַקֳּדָשִׁים –המנוקדות בפתח לידיעה), הקו"ף מנוקדת בחטף קמץ 

 גליון זה יו"ל ע"י מערכת טעמי תורה.
 שגליון זה יראה אור. תודה לכל העוזרים והמסייעים

 כל הזכויות שמורות, ניתן לצלם ולהדפיס כמות שהוא ללא שינוי. ©

תרומות לצורך  כן רעיונות, וביקורת, שאלות, הארות, הערות, 
 , יתקבלו בברכה במערכת.נותהמשך פיתוח הגליו

 במייל. שלוח בקשה לקבלת הגליונותשר לכמו"כ אפ

 153775150494פקס:    tameytora@gmail.comמייל: 
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ת ל־מַתְּנֹ֖ יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא להשמיט  -  לְכָֽ
ת.   את המקף ולהטעים לְכָ֥ל מַתְּנֹ֖

ת ל־מַתְּנֹ֖   שווא נע.דגש, וההתי"ו ב -  לְכָֽ

ידמִצְחוֹ֙ ־וְהָיָה֤ עַל , ולא כראוייש להקפיד לנגן את הטעמים  -  תָּמִ֔
יד־להטעים וְהָיָה֙ עַל   .מִצְח֣וֹ תָּמִ֔

שׁ כ"ח ל"ט: נֶת שֵׁ֔ יש להקפיד לנגן את הטעמים  -  וְשִׁבַּצְתָּ֙ הַכְּתֹ֣
שׁ.כראוי נֶת֙ שֵׁ֔   , ולא להטעים וְשִׁבַּצְתָּ֤ הַכְּתֹ֨

שׁ יתָ מִצְנֶ֣פֶת שֵׁ֑ , ולא כראוייש להקפיד לנגן את הטעמים  -  וְעָשִׂ֖
שׁ. יתָ מִצְנֶ֖פֶת שֵׁ֑   להטעים וְעָשִׂ֥

תכ"ח מ':   התי"ו בחטף קמץ קטן, והוא נהגה כקמץ קצר מעט. -  כֻתֳּנֹ֔
  וכן הוא להלן.

יש להקפיד על הגייה נכונה של החי"ת, שלא  -  וּמָשַׁחְתָּ֨ כ"ח מ"א: 
. ולהלן מְשֻׁחִיםלן כ"ט ב': ישמע שקורא וּמָשַׁכְתָּ בכ"ף. וכן הוא לה

  .לְמָשְׁחָהכ"ט כ"ט: 

דכ"ח מ"ב:  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף,  -  מִכְנְסֵי־בָ֔
ד. י בָ֔   ולא להשמיט את המקף ולהטעים מִכְנְסֵ֣

תַח־אֶל כ"ט ד': יש להקפיד על הגייה נכונה של התי"ו, שלא  -  פֶּ֖
  להלן.הוא וכן  .ה*בסמ"ך חסַ ישמע שקורא פֶּ 

, למרות חהדלי"ת בשווא נח, ולא בשווא נע -  וְאָפַדְתָּ֣ כ"ט ה': 
 ויש להזהר שלא להבליעה בתי"ו שישמע כאילו קרא. טהקושי
ואם אינו יכול לקרוא בשווא נח בלי להבליע את הדלי"ת,  וְאָפַתָּ.

מ"ג: וכן הוא להלן  עדיף לקוראה בשווא נע מאשר להבליעה.
  .וְנֹעַדְתִּי

יש להקפיד על הגייה נכונה של החי"ת, שלא  -  וְחָבַשְׁתָּ֤  ט ט':כ"
  .בַשְׁתָּ בכ"ףכָ ישמע שקורא וְ 

, למרות ח*בשווא נח, ולא בשווא נע טי"תה -  וְשָׁחַטְתָּ֥ כ"ט י"א: 
 ויש להזהר שלא להבליעה בתי"ו שישמע כאילו קרא וְשָׁחַתָּ, .הקושי

יכול לקרוא בשווא נח בלי . ואם אינו תָּ צְ וְשָׁחַ או שישמע כאילו קרא 
וכן  י"ת, עדיף לקוראה בשווא נע מאשר להבליעה.טלהבליע את ה

  להלן.הוא 

ה כ"ט י"ג: מְכַסֶּ֣   וכן הוא להלן. .יהמ"ם רפה, ובשווא נע -  הַֽ

ן יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא ישמע שקורא  -  עֲלֵיהֶ֑
  באל"ף. ןאֲלֵיהֶ 

 
. וכנראה הטעם קָדָשִׁים –באה אחר ה"א הידיעה, הקו"ף מנוקדת בקמץ ללא חטף 

משנית, הטעמה מוטעמת ב קו"ףהלזה הוא משום שכאשר אין לפניה ה"א הידיעה, 
וממילא ההברה ממושכת, ואינה ראויה להנקד בחטף, אך כאשר באה לפניה ה"א 

, והברת הקו"ף קצרה וראויה ולא בקו"ף הידיעה, ההטעמה המשנית היא בה"א
  להנקד בחטף.

ולא יתכן כלל שיבוא כאן שווא נע, שהרי אין שווא נע בא לפני דגש. וכל הטעם  ח
 ום שלפניה שווא נח.שהתי"ו דגושה, מש

הגיית הדלי"ת הרפה דומה להגיית האות זי"ן, ואין כל קושי להגותה בשווא נח  ט
לפני האות תי"ו, אך כיון שאצל האשכנזים והספרדים נשתכחה הגיית הדלי"ת 

בדגש קל, נוצר קושי להגותה לפני כל דלי"ת כמו הדלי"ת הדגושה הרפה, והוגים 
  בשו"ת פאת שדך ח"ב סו"ס כ"ד.האות תי"ו. וראה מש"כ בזה 

  עיין במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה. י
וכאן מוכח שהמ"ם בשווא נע מזה שמילה זו אינה מופיעה ביוצאים מן הכלל 

, ואף מופיעה בראש הכלל בין המילים הנקראים בשווא נח למרות המתג ,במסורה
  הנעות משום המתג.

המ"ם  ס"א ס"ב ס"ג סי"א סי"ב סט"ז סי"ז ט"הוכן מוכח מזה שבכתבי היד 
, כ"בלא בפסוק בפסוק י"ג ומסומן ח"פ בכה"י ס"א וס"ג ( מנוקדת כאן בחטף פתח

, )וכנראה סמך הסופר על הקורא שיבין מדעתו מפסוק י"ג שכן הוא גם בפסוק כ"ב
נקראת שהמ"ם מוכח וכן כתב אור תורה שבספרים ספרדיים המ"ם בחטף פתח, ו

 בשווא נע.

יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא  -  וְאֶת־עֹר֣וֹכ"ט י"ד: 
  רוֹ באל"ף.וֹישמע שקורא א

ן וְעַל־עַלכ"ט כ':  זֶן אַהֲרֹ֜ ית־תְּנוּ֩� אֹ֨ זֶן בָּנָיו֙ הַיְמָנִ֔ יש  -  תְּנ֨וּ� אֹ֤
המפסיק שבתיבת בָּנָיו, שהוא  הפשטאלהקפיד להטעים היטב את 

שבתיבת אַהֲרֹן, שאם לא יפסיק כראוי  גרשניגון מפסיק יותר מה
שרק בבני אהרן ההזאה היא בתנוך אוזן ימין, ולא באהרן  ישמע

  עצמו, בעוד שבאמת קאי גם אהרן וגם על בניו.

ית   .יאהיו"ד רפה, ובשווא נח -  הַיְמָנִ֑

יוכ"ט כ"ט:  , כראוייש להקפיד לנגן את הטעמים  -  יִהְי֥וּ לְבָנָ֖יו אַחֲרָ֑
יו.ולא להטעים    יִהְי֖וּ לְבָנָ֣יו אַחֲרָ֑

םכ"ט ל"ג:  ר בָּהֶ֔ ר כֻּפַּ֣ המונחים כראוי, ואין  שנייש לנגן את  -  אֲשֶׁ֣
ם במקף   .יבלהשמיט את המונח הראשון ולהטעים אֲשֶׁר־כֻּפַּ֣ר בָּהֶ֔

יםכ"ט ל"ז:  דָשִׁ֔ . ויש אומרים יגבקמץ קטן ז*יש אומרים שהקו"ף -  קָֽ
  וכן הוא להלן. .ידשהקו"ף בקמץ גדול

הל' ב':   והיא יחידת מידה. והמ"ם בדגש. ,האל"ף בפתח -  אַמָּ֨
וכן הוא  .שפחהמשנה משמעות ללשון  ,טווהקורא אָמָה בקמץ ורפה

  להלן.

יםל' ד':    .טזהתי"ו בדגש קל, ולא בדגש חזק -  לְבָתִּ֣

  

Q אותנוסח חילופיR  
  )וְיַהֲֽ,ם/ ( וְיָהֲֽ�ם כ"ח י"ח:

בכתבי היד: טא"ס טא"ק ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"ב ס"ג ס"ד  – היו"ד בקמץ
סי"א סי"ב סי"ד סט"ו סי"ז, א"ד. ~ ובדפוסים: רא"פ, קסוטו, ברויאר. ~ וכן כתב 

  .יזאור תורה

סי"ג סט"ז, א"א  חי*ס"ז ס"ח ס"ט ס"י יחבכתבי היד: ס"א ס"ה ס"ו – היו"ד בפתח
א"י. ~ ובדפוסים: מק"ג, רוו"ה, לטריס,  א"ב א"ג א"ה א"ו א"ז א"ח א"ט

  גינצבורג, קורן. ~ וכן הוא בעין הקורא.

  

  
 שם מבואר שכאשר נשמט הדגש במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה עיין יא

  .שאחר ה"א הידיעה, ואין מתג תחת הה"א, השווא שאחריה נח
 וכאן בכל הספרים אין מתג בה"א, וממילא מוכח שהיו"ד שאחריה בשווא נח.

  ל'. ענין זה מבואר בגליון פרשת שמות הערה יב

שמתבטל והופך לקמץ (כגון הכ"ף וכך מסתבר ע"פ חוקי הלשון, שהלא חולם  יג
כָּתְלֵיהֶם),  -שבמילה כֹּתֶל שכאשר מתארכת המילה מתבטל החולם והופך לקמץ 

הקמץ הוא קמץ קטן. וכאן היה חולם במקור במילה קֹדֶשׁ, וא"כ כשהתבטל החולם 
והפך לקמץ, בפשטות הוא קמץ קטן. וכן נראה שסבר בעל לשון למודים (הובא 

  "ו ב').במנחת שי תהילים פ

שהרי כתבו המדקדקים (רד"ק מיכה ב' י"ב ותהילים פ"ו ב', ועוד מדקדקים)  יד
שקמץ עם מתג הוא קמץ גדול, ואף כשנראה שע"פ משפט הלשון הוא אמור להנקד 

. וכך חייב לבוא אחריו שווא נח או דגש בקמץ קטן. וכן יש שכתבו שכל קמץ קטן
א נח או דגש, הוא נהגה כקמץ היא מסורת הספרדים שכל קמץ שאין אחריו שוו

 גדול.

לקוראים בהגיה המבחינה בין קמץ לפתח, אם לא ידגישו את האות, אע"פ שעשו  טו
שלא כדין, לא שינו משמעות, כיון שהמשמעות ניכרת גם ללא הדגש ע"י הפתח 
והקמץ. אך לקוראים בהגיה שאינה מבחינה בין קמץ לפתח, שאצלם כל הבידול בין 

לחשוש בזה לשינוי  המשמעים הוא ע"י דגשות ורפיון האות, אם לא ידגישו יש
  משמעות.

  .זענין זה מבואר בגליון פרשת שמות הערה ט" טז

אך באור תורה כתב שבספרי ספרד היו"ד בקמץ. ובמנחת שי העתיק דבריו,  יז
 יו"דסובר שהיש להסתפק האם אכן בדיבור המתחיל ניקד את היו"ד בפתח, ו

הפתח שניקד בקמץ, ו יו"דשסובר שה או ,הביאנחלק על ספרי ספרד שבפתח, ו
סתבר יותר שהכריע שהיו"ד בקמץ, משום שגם ומבדיבור המתחיל הוא שגגה. 

  כתב על תיבה זו נוסח זהה לכאן, וגם שם ניקד בפתח.(ל"ט י"א) לקמן 

  .בקמץת תיבה זו לקמן בפרשת פקודי (ל"ט י"א) מנוקדבכתב יד זה,  יח
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הכ"ח כ':    )וְיָשְׁפֶ֑ה/ ( וְיָשְׁפֵ֑

בכתבי היד: טא"ס טא"ק ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"א ס"ב  – הפ"א בצירי
ס"ג ס"ד ס"ט ס"י סי"א סי"ב סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז. ~ ובדפוסים: רא"פ, לטריס, 

  , ברויאר. ~ וכן כתב אור תורה.יטבורגגינצ

ס"ז ס"ח סי"ג, א"א א"ב א"ג א"ד א"ה א"ו  כבכתבי היד: ס"ה ס"ו – הפ"א בסגול
ובדפוסים: מק"ג, רוו"ה, קסוטו, קורן. ~ וכן הוא בעין ~ א"ז א"ח א"ט א"י. 

  .כא~ וכן דעת מנחת שי הקורא.

  

יכ"ח מ"א:  י/ ( וְכִהֲנ֥וּ לִֽ הֲנוּ־לִֽ   )וְכִֽ

בכתבי היד: טא"ס טא"ק ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו, ס"א ס"ג ס"ד ס"י  – במרכא
סי"א סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז, א"ז. ~ ובדפוסים: רא"פ, קסוטו, ברויאר. ~ וכן כתבו 

  אור תורה ומנחת שי.

בכתבי היד: ט"ח, ס"ב ס"ה ס"ו ס"ז ס"ח ס"ט סי"ב סי"ג, א"א א"ב א"ג  – במקף
: מק"ג, רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קורן. ~ וכן א"ד א"ה א"ו א"ח א"י. ~ ובדפוסים

  הוא בעין הקורא.

  

  / (ל֥וֹ וּלְזַרְע֖וֹ) ל֖וֹ וּלְזַרְע֥וֹ כ"ח מ"ג:

בכתבי היד: טא"ס ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"א ס"ב ס"ג ס"ד  – בטפחא מרכא
א"ו א"ח א"י. ~ ובדפוסים: רוו"ה, לטריס,  כגא"ד כבס"ח סי"א סי"ג סי"ז, א"ג

  . ~ וכן כתבו אור תורה ומנחת שי.ברויארגינצבורג, קסוטו, קורן, 

בכתבי היד: ס"ה ס"ו ס"ז ס"ט ס"י סי"ב סי"ד סט"ו סט"ז, א"א  – במרכא טפחא
  .כדא"ב א"ה א"ז א"ט. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ.

  

ה כ"ט א': ר־תַּעֲשֶׂ֥ ה/ ( אֲשֶֽׁ ר תַּעֲשֶׂ֥   )אֲשֶׁ֨

ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"א ס"ג ס"ד ס"ח ס"י בכתבי היד: טא"ס ט"ב ט"ג  – במקף
סי"ב סי"ג סי"ז, א"ב א"ד א"ה. ~ מק"ג, לטריס, גינצבורג, קסוטו, ברויאר. ~ וכן 

  וכן הביא אור תורה בשם מקצת ספרים.~  הוא בעין הקורא בשם רוב ספרים.

בכתבי היד: ס"ב ס"ה ס"ו ס"ט סי"א סי"ד סט"ו סט"ז, א"א א"ג א"ו א"ז  – בקדמא
ובדפוסים: רא"פ, רוו"ה, קורן. ~ וכן הוא בעין הקורא בשם ~ ט א"י. א"ח א"

  וכן כתבו אור תורה ומנחת שי בשם רוב ספרים.~ מקצת ספרים. 

  

שׁכ"ט מ"ג:  שׁ/ ( וְנִקְדַּ֖   )וְנִקְדָּ֖

בכתבי היד: טא"ס טא"ק ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"א ס"ג  – הדלי"ת בפתח
סט"ז, א"א א"ב א"ג  הכ*סט"ו כהסי"ב סי"ג סי"דס"ד ס"ה ס"ו ס"ז ס"ח ס"י סי"א 

  
  בסגול. וְיָשְׁפֶה מנוקדספרים, ובספרים אחרים הובגליון כתב שכך הוא ברוב  יט

  .בצירית תיבה זו ) מנוקדגלקמן בפרשת פקודי (ל"ט י"בכתב יד זה,  כ

הפ"א בצירי, ומשמע שנקט כך. אך במנחת שי  פרי ספרדבאור תורה כתב שבס כא
שבא  זה שהוסיף תיבת מקצת נראההוא בצירי, ומ פרי ספרדכתב שבמקצת ס
  .בסגול וְיָשְׁפֶה, ואכן בדיבור המתחיל ניקד ר תורהלהמעיט מדברי או

 נראה שיש סימני מחיקה של מרכא טפחא שתוקן לטפחא מרכא. כב

  .במרכא ל֥ובמסורה שם נמסר שבספרים אחרים מוטעם ו כג

י , כי לפטועה טעות גדולהבטפחא, וּלְזַרְעוֹ במרכא לוֹ , שהקורא כתב אור תורה כד
 פירוש זה אינו נכון., ולא מעכשיו, ואַחֲרָיו -עוֹלָם לוֹ וּלְזַרְעוֹ, מתי  חֻקַּתפירושו  זה

, אַחֲרָיווּלְזַרְעוֹ מעתה,  חֻקַּת עוֹלָם לוֹ פירושובמרכא, וּלְזַרְעוֹ בטפחא לוֹ אך הקורא 
  .פירוש זה הוא הפירוש הנכוןו

, אז וּלְזַרְעוֹשאם הטפחא בתיבת ' שלמה דובנא חיזק את דבריו וביארם, ור
הן לוֹ וּלְזַרְעוֹ , ותיבות חֻקַּת עוֹלָם אַחֲרָיו, ותהיה הכוונה חֻקַּת עוֹלָםעל  אַחֲרָיושב 

, ולא בימיו, והמאמר חֻקַּת עוֹלָם רק אַחֲרָיוכמו מאמר מוסגר, ומובן מזה שיהיה 
 עצמו, כי איך יתכן שהוא חוקת עולם לו, אם אינו רק לאחר מותו. אבלאת סותר 

שב על  אַחֲרָיובחייו, ותיבת חֻקַּת עוֹלָם לוֹ , תהיה הכוונה לוֹאם הטפחא בתיבת 
  , שגם על זרעו שיהיה אחריו יהיה הדבר לחוקת עולם. עכ"ד.וּלְזַרְעוֹ

ם חָק־עוֹלָ֛ם ל֥וֹ וּלְזַרְע֖וֹ וכתב רוו"ה, ששניהם שכחו את הפסוק  ה לָהֶ֧ וְהָיְתָ֨
ם   במרכא בלי מחלוקת.לוֹ יבת ששם ת ,(לקמן ל' כ"א) לְדֹרֹתָֽ

, וא"כ אין לְדֹרֹתָםשם כתוב בסופו בפסוק , שהלא ודברי רוו"ה תמוהים מאד
משמע בהטעמה זו שרק אחר מיתת אהרן יהיה להם חוק זה, אלא משמע שהוא חק 

, ואין בהטעמה זו שום ולםלְדֹרֹתָם, דהיינו לע -מתי עד עולם לאהרן ולבניו, 
, שהפסוק לא מדבר כלל ממתי יהיה חוק אהרן ולא מעתהמשמעות שרק אחר מיתת 

, ובהטעמת מרכא טפחא מובן אַחֲרָיופסוקנו שכתוב בסופו תיבת משא"כ ב זה,
  ולא מעתה.שהכוונה שהוא חוק רק אחריו 

  בקמץ. וְנִקְדָּשׁשבספר מוגה מנוקד  ונמסר עליו שם במסורה כה

, קסוטו, כוא"ד א"ה א"ו א"ז א"ח א"ט א"י. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ, גינצבורג
  .כזברויאר. ~ וכן דעת מנחת שי

בכתבי היד: ס"ב ס"ט סי"ז. ~ ובדפוסים: רוו"ה, לטריס, קורן. ~  – הדלי"ת בקמץ
 .ל.כטםשי בשם מקצת ספריוכן הביאו אור תורה ומנחת ~ . כחוכן כתב רד"ק

  
  בקמץ. וְנִקְדָּשׁים מנוקד בספרים אחר, והוא ברוב הספריםשכך  כתבובגליון  כו

איתי ז"ל מנחת שי: במקצת ס"ס הדלי"ת בקמץ, ומסור עליו לית קמץ, וכן ר כז
ספרים מורה שבשאר ספרים במקצת מנוקד בקמץ בדפוס ישן. ע"כ. ומה שכתב ש

מוכח וניקד את הדלי"ת בפתח, אכן בדיבור המתחיל ו, בקמץ אלא בפתחאינו 
ראה עוד ולא כמקצת הספרים שהוא בקמץ. ו שהכריע כרוב הספרים שהוא בפתח,

  .ט"כלקמן הערה 

במכלול (נ"ה ע"א) הביא רד"ק רשימת תיבות שהפתח הפך לקמץ אף שלא  כח
בהפסק, וביניהן הביא ונקדש בכבודי, ומוכח שבספריו הדלי"ת היתה מנוקדת 

 בקמץ.

ומנחת שי, וכתב שמדפיס החומש עם ר תורה הביא דברי או' שלמה דובנא ר כט
. וכתב ר תורההמנחת שי הדפיס בקמץ ע"פ דברי מנחת שי שהביא את דברי האו

כתב ש ,, והראיהר תורה להכריע שהדלי"ת בקמץהאוהתכוון רש"ד שלדעתו לא 
אלא  ,לא החליט הדבר שהוא בקמץ כדרכו, ורק שבמקצת ספרי ספרד הוא בקמץ

משום שיש שספר המנקד בדלי"ת קמוצה אינו משובש,  ומרהסתפק בזה, ובא לש
ולכן אנכי אחר כל הספרים המדויקים שלפני אלך לנקדה שיטה כזו, וסיים רש"ד, 

  . עכ"ד.ויפה עשה רא"פ שהדפיסה ג"כ בפתח בפתח,
באמת שיטת רא"פ לילך תמיד אחר דעת האור תורה, ומזה שרא"פ ניקד ו  

  להכריע שיש לנקד בקמץ.בקמץ, מוכח שגם הוא הבין כרש"ד שהאו"ת לא בא 
גם מנחת שי הביא את דברי אור תורה שבמקצת ש ,זכ"הערה וראה לעיל   

. בפתח דלי"תשהואע"פ כן מוכח מדיבור המתחיל שהכריע בקמץ,  דלי"תהספרים 
, לא בא שכך מנוקד במקצת ספריםביא משאע"פ ש רש"דדברי גם מזה מוכח כו

 .מותםכלהכריע 

ימצויה במקרא שתי פעמים,  "נקדש"לשון  ל שׁ בִּכְבֹדִֽ ה, )כאן( וְנִקְדַּ֖ שׁ בִּצְדָקָֽ  נִקְדָּ֖
יה רבשתי המקומות התיבה מוטעמת בטפחא והתיבה שלאח .)ז"ישעיה ה' ט(

שניקוד האחת אין להתפלא משום כך באות ב' ומוטעמת בסוף פסוק, ופותחת 
מעט ירע כאן הוא מיוחד במינו, שהיו שהבלבול שאאלא השפיע על חברתה. 

מעט והיו  בעקבות הפסוק בישעיה, בקמץ במקום בפתחוניקדו כאן סופרים ששינו 
ובשני  ,בעקבות הפסוק כאן קמץבמקום ב פתחבוניקדו  סופרים ששינו בישעיה

לא התכוון להכריע קנו ובפס( מקצת הספריםאת שיטת המקרים הביא מנחת שי 
שעיה לא ברור אם התכוון ילגבי הפסוק בו, ט"ז וכ"ככמותם, עיין לעיל הערות 
. )חילתמכיצד ניקד בדיבור הבכתב היד יש לעיין ולהכריע כמותם אם לאו, 

מקצת הספרים, שינו כאן לקמץ שהבינו שכוונת מנחת שי להכריע כהמדפיסים 
אלא  תה,על חבר ההשפיע תשלא רק שניקוד האח ארעובישעיה לפתח, וכך 

כתר ארם ברויאר, (וגם בישעיה  תבש גם כאןתהפך בשני המקומות והששהניקוד ה
  .)38נוסח המקובל עמ' צובה וה

שהפסוק בישעיה נאמר בתפילות ראש השנה יום הכיפורים בסיום להעיר, יש   
ל הַקָּדוֹשׁ נִקְדָּשׁ -וְהָאֵ ברכת הקל הקדוש, ויש להקפיד לנקד שם נכון ולקרוא 

 בקמץ ולא בפתח.ת "הדלי, בִּצְדָקָה


